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Б А С Н И и С К А 3 К И. 

I. 

Д В О Р О В А Я С О Б А К А . 

Жила у барина собака на дворѣ, 
ВЪ такомЪ довольствѣ и добрѢ, 

ВЪкакодіЪ бывало жилЪ чернецЪ вЪ монастырѣ. 
Всево же болѣ: 
}Кила на волѣ. 

СосѢдЪ к а к о й - т о вЪ домЪ ходилЪ; 
Собаку полюбилЪ ; 

Да какЪ д о с т а т ь ее незна^шЪ: 
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Просить боярина обЪ ней онЪ не хотѢлЪ 5 
украсіпь ее бездѢльствомЪ счелЪ. 
НѢшЪ , надобно, онЪ разсул^даетЪ : 

ЧесіпнѢе п о с т у п и т ь , 
И піонкимЪ образомЪ собаку т у сманить. 
БездѢльспіво т о н к о е бездѢльствомЪ нёсчитаешЪ. 
И всякой разЪ, когда бывало ни прііідепіЪ, 

Рѣчь о собакѣ заведешѣ: 
При ней самой ее какЪ можно выхваляешЪ. 

А барину пенять начнетЪ, 
Ч т о содержанье ей худое: 

,,НѣшЪ, у меня житье ей былобЪ не т а к о е ; 
„Инова я куска и самЪ бы Ѣсть не сталЪ, 

„Да э т о й бы собакѣ далЪ; 
,,Всегда бы спать сЪ собою клалЪ. 

„А у т е б я она лишь к о с т и подбираешЪ, 
,,И какЪ случится спитЪ. 

Все ч т о сосѢдЪ ни говоритЪ, 
Собака правдою счигааетЪ; 

И думаетЪ: а ч т о , вѣдь можетЛ б ы т ь и впрямЪ 
Еще мнѣ лучше будетЪ т а м Ъ ; 

Хоть хорошо и здѣсь . . . отвѣдашь бы пустишься; 
А худо, и назадЪ вЪдь можно в о р о т и т ь с я . 

Подумала, да и сЪ двора долой, 
КЪ сосѣду прямо п])ибѣжала. 

ЖиветЪ дней нѣсколько, и мѢсяцЪ и другой. 
Не только ч т о куска т о в о не получала, 

Кошораго сосѢдЬ сказалЪ, 
Не сЪѢлЪ бы самЪ , а ей бы далЪ; 
И к о с т ь ю сЬ нуждою случится 
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СобакѢ вЪ праздникЪ поживиться. 
Спать, хуже прежняго спала; 

А сверхЪ т о г о еще привязана была. — 

ИподІэломЪ: за чѢмЪ сбѣжала? 
ВпередЪ собака знай, когда еще не знала, 

Ч т о многіе умѢютЪ мягко с т л а т ь . 
Да ж о с т к о спать . 

Собаки добрые сЪ двора на дворЪ не рыщутЪ, 
И оліЪ добра добра не ищушЪ. 
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11. 

В Е Л И К А Н Ъ и К А Р Л И К И . 

Купались карлики; кЪ нимЪ великаиЪ пришелЪ, 
И тожЪ хотѢлЪ 

Купаться ; 
Да видитЪ, для нево рЪка 

БЪ шомЪ мѢстЬ, гдѣ они купаются , мѣлка. 
ИхЪ спрашивать и добиваться: 

Не знаютЪ ли гдѣ глубина? — 
Поди т у д а , ему сказали: 

ВопіЪ тамЪ она; 
И мѢсто указали. — 

Однако же рѣка 
Для великана все мѣлка; 

Не льзя ему купаться . 
Еще у нихЪ онЪ добиваться. — 

Ну! говорятЪ: такЪ тамЪ т а к а я глубина, 
Ч т о не найдешь и дна! 

Мы черезЪ э т о мѣсто плыли. 
Но все, гдѣ карлики и дна ненаходили, 

ВЪ бродЪ переходитЪ великанЪ. 

Иному и вЪ дѢлахЪ лужайка океянЪ. 
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XXI. 

В О Л Ч Ь Е Р А З С у Ж Д Е Н Ь Е . 

увидя волкЪ ч т о ш е р с т ь пастухЪ сЪ оізецЪ стри-
же тЪ , 

ВІиѢ мудрено, сказалЪ : и я не понимаю 
ЗачѢиЪ пастухЪ совсѢыЪ сЪ нихЪ ко;ку не дереіпЪ. 
Я напрішѢрЪ, гпакЪ я всю кожу сЪ нихЪ сдираю; 
И тожЪ вЪ иныхЪ дворахЪ господскихЪ примѣчаю. 
За чѢмЪ бы и ему не такЪ л?е п о с т у п а т ь ? — 

СлоиЪ волчье слыша разсужденье, 
Я долженЪ , говорить : піебѣ на іпо сказать ; 
1'ы судить такЪ каііЪ вслк'Ь; а пастухово мнѣнье 

ОвецЪ своих'Ь не убивать. 
СЪ т е б я , да и сЪ господЪ иныхЪ п]зимѣры брать, 
Не будетЪ наконецЪ сЪ ково и ш е р с т ь снимать. 

д 



TV. 

ж E л A HI E К A 1Ц E Я. 

„ВоіпЪ зшубЪ т ы с я ч у миѢ только докоішшь, 
„А тамЪ я стану лаптіь. 

СказалЪ кащей, давно у;кЪ Ш Ы С Я Ч І І Н М Ѣ Я . 

Сбылось желапіе кгацея, 
II т ы с я ч у онЪ докопилЪ. 

Однако >і;е кащей все недополенЪ былЪ: 
„НѣгаЪ т ы с я ч у ет ,е ; а т у когда д о с т а н у , 
,,Я право болѣе желать уже не стану . 
увпдимЪ: т ы с я ч у іі э т у онЪ досшалЪ; 

Однако слова не сдержалЪ, 
И т ы с я ч у еш;е л^елаетЪ; 

Ко ужЪ послѣдніою, вЪ шомЪ точно увѢряетЪ. 
Теперь оіш правду говорилЪ : 

Севодни т ы с я ч у и э т у докопилЪ, 
А завтре умерЪ онЪ; н все ево имѣнье 
Досталося по немЪ другимЪ на расшоченье. 

КогдабЪ кащей иной, 
ДоходЪ приумножая свой, 

Еще севодни догадался, 
И пользоваться иыЪ старался . 
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П А у К Ъ И м у х и . 

П о с т о й , паукЪ сказалЪ: 
Я чаю я нашелЪ причину 

За чѢмЪ еще большой я мухн не поймалЪ; 
А попадается все мѣлочь: дай раскину 

По ширѢ п а у т и н у ; 
А вось - либо тогда поймаю и большихЪ. 

РазкинувЪ наліітдаетЪ ихЪ: 
Все мѣлочь попадаетЪ ; 

Большая муха налетитЪ , 
Прорвется и сама, и паутину мчитЪ. 

А э т б и сЪ людьми бываетЪ, 
Ч т о маленькимЪ куда 

Ни обернись бѣда: 
ВорЪ, напримѢрЪ, большой, х о т ь вЪ кражТэ попа-

д е т с я , 
ВыходигаЪ правЪ изЪ подЪ суда; 
А малинькой наказанЪ о с т а е т с я . 

Д S 
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V I . 

Ч E P Ь в и . 

ПрекраснымЪ садомЪ к т о - т о шелЪ, 
И вЪ немЪ гнѣздо червей нашелЪ. 

А черьви гадина т а к а я 
БЪ саду, какЪ язва моровая. 

КакЪ недруговЪ такихЪ 
Найти и не напасть на нихЪ? 

Не вытерпишь никакЪ, чтобЪ саду не вредріли-
И т о т Ъ , к т о по саду ходилЪ, 

ВзявЪ палку ихЪ гнѢздо разрылЪ. 
Лишь толыіо пхЪ разворошили, 

Всей кучею они і-іа палку поползли, 
КакЪ будто бы войной противЪ нее пошли. 

На палку куча наступала , 
А палка между mtjMb все кучу разрывала. 

Сатирой т р о н ь дурныхЪ писцовЪ, 
Не оберешся бранпыхЪ словЪ. 



XXXII. 

ПРИВЯЗАННАЯ СОБАКА. 

БЪ неволѣ неушѣшно б ы т ь : 
КакЪ не с т а р а т ь с я 
Свободу получить? 

Да надобно за все подумавЪ приниматься , 
Ч т о бы бѣды большой ошЪ малой не нажить. 

Собака привязи избавиться хотѣла 
И привязь стала было р в а т ь ; 

Не р в е т с я привязь: г р ы з т ь ее и переѣла. 
Но тоюяіЪ привязью о п я т ь , 

Которой связанны концы короче с т а л и , 
Короче прежняго собаку привязали. 
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V I I I . 

X и Т Р Е Ц Ъ. 

Когда-то вЪ ЛоидоиѢ хнтрец'Ь одинЪ сыскался, 
Которой публикѢ вЪ листочкахЪ обѣщался, 
Ч т о вЪ узинькой кувшинЪ , оііЪ весь каковЪ онЪ 

е с т ь , 
СЪ руками 

И сЪ ногами 
ВЪ т а к о й - т о день намЬренЪ влѣзть. 

При чеыЪ кувшину онЪ рисунокЪ прилагаешЪ ; 
ПочтенныхЪ зрителей покорно приглашаетЪ 

За входЪ по стольку - т о п л а т и т ь ; 
Начало ровно вѣ ш е с т ь часовЪ имѢетЪ быть . 

Пошли по городу листы= — ,,Ба! ч т о т а к о е ? 
„ВЪ кувшиііЪ залѣзть? чпш онЪ сЪ ума сошелЪ! 

пустое . 
,,ГдѢ э т о слыхано? да и дуракЪ пой.ліетЪ 

„ Ч т о способу тушЪ нѢшЪ; 
„ Х о т ь какЪ ни сталЪ бы онЪ ломаться. 

„Однако ч т о бы посмѣяться 
„ПойдемЪ и поглядимЪ ч т о э т о за чудакЪ? 
ужЪ сЪ чернью вЪ запуски к а р е т ы поскакали; 
И Ѣдучи купецЪ сЪ МилордомЪ доказали 
Чяю нѢтЪ физической возможности никакЪ 

Ему вЪ кувпхинѢ умѣститься . 
ПоложимЪ, говорипіЪ 

Купеческа жена: ч т о э т о онЪ смудритЪ, 
И каіѴЪ нибудь вЪ кувшинЪ впіѢснится; 
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Д а в о т Ъ ч т о мз^дрено: какЪ вЪ ікейку-то пролЪзшь? 
Однако же пора: у;кЪ безЪ ч е т в е р т и шесть . 
Зй, кучерЪ! погоняй. —ПолЪ города собравшись, 
Почти безЪ памяти на пюшЪ ісувшипЪ глядишЪ, 
Которой хитреца великаго вмЬститЪ. — 
ЧтолчЪ, скоро лк? одинЪ другому говоритЪ: 
Пора бы ужЪ начать. — К т о палкою с т у ч и т Ъ ; 
К т о шопаетЪ ногой. — Но долго дожидавшись 
узнали ч т о хипірецЪ и сЪ деньгами пропалЪ. 

КакихЪ, подумаешь, обмаиовЪ не бываешЪ ! 
ТошЪ тѢыЪ, другой другкмЪ, обманіцикЪ иромы-

шляет'Ь. 
ВошЪ я у иасЪ такова зналЪ, 

Которой о себѣ вЪ иародѣ ие сказал.Ъ , 
Чшо можетЪ видЪться сЪ дз^хамп, 

БсѢмЪ ихЪ показывать , и сЪ ними говорить ; 
БолѢзии всѢ лѣчіппь 

Одними порошками. 
И собирались тожЪ кЪ нему смотрѣть духовЪ, 
Н порошки ево вЪ болѢзняхЪ принимали : 
Однако же духовЪ, какЪ слышно, ие видали; 

А отЪ чудесныхЪ порошковЪ 
СкорѢе неліели ош'Ь протчихЪ умирали. 
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XXXII. 

С О Л О В Е Й и В О Р О Н Ы . 

К т о какЪ ни говори, ч т о будто нѢтЪ с т р а с т е й 
ВЬ ж и в о т н ы х Ъ , какЪ и ыежЪ людей, 

А з а в и с т ь вЪ нихЪ бываетЪ, 
Н можегаЪ быпш людской еще не усшупаетЪ. 

КакЪ свищетЪ соловей, извѢстновЪ свѢтѢвсѢмЪ^ 
Ч т о много говорить обЪ ыемЪ ! 

Но вздумай на ыево воронья чернь о з л и т ь с я , 
НзЪ з а в и с т и ч т о оиЪ, когда ни з апоетЪ , 
І ІріятнымЪ пѢніемЪ людеіі кЪ себѣ влечешЪ. 
НамЪ должно, говорят'Ь другЪ другу: согласиться 
ЧшобЪ соловью не д а т ь ужЪ больше о т л и ч и т ь с я : 
БсѢ Б м Ь с т Ѣ запоемЪ когда онЪ пѣпіь начнепіЪ, 
То голосЪ тушЪ ево за ыашимЪ пропадешЪ; 
А е с т ь л и и тогда надЪ нами верьхЪ возмешЪ, 
ТакЪ будемЪ мы к р и ч а т ь ч т о дурно онЪ п о е т Ъ , 
БсѢмЪ піѢмЪ к т о с т а н е т Ъ имЪ прельщаться . 
Ч т о долго ли ему и впрямЪ т о р ж е с т в о в а т ь , 
А памЪ сЪ сшыдомЪ предЪ нимЪ воронамЪ о с т а -

в а т ь с я ? — 
И т о л ь к о соловей свисшапіь, 
Воронье с т а д о , ну ! кричать . 

Но голосЪ соловья не т о л ь к о не ше2эялся, 
І щ е пріятнѣе по рощѣ роздавался. 

Другой бы голосЪ мо;кетЪ б ы т ь . . . 
Да гилосЪ соловья хошѣли заглуш,ить! 
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Теперь хогпѢлЪ бы л спросить : 
Ково сЪво^зонами п о с т а в и т ь здѢсьвЪсравненье?-

Мое п р о с т о е мнѣнье: 
КЪ нимЪ сочинителей ииыхЪ бы примѣшіть. 
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X. 

О П Л О Ш А Л А я Л И С И Ц А . 

Лисица много иорѣ сЪ отпорками пмѢетЪ j 
Й какЪ о томЪ одинЪ ученой разумѢешЪ, 
ТакЪ э т о для шово: когда пришла бѣда 
Ч т о надобно бѣжаіпі., такЪ было бы куда. 

Одна к а к а я - т о лисица оплошала, 
Таі;Ъ ч т о сЪ ошнорками норы непрокопала. 
Казалось ей норы довольно и глухой. 
Л думаю ч т о лѣнь была т о м у виной; 
А лѣнь часшехоиько бываепіЪ намЪ бѣдой. 
Охотники вЪ норѢ лисицу т у застали , 
Куда? — нѢгпЪ выходу: и вЪ ней ее поймали. 

Когда сЪ лисицы вдругЪ о людяхЪ говоршпь, 
КакЪ впрямЪ т о в о не похвалить, 

К т о сЪостпорожносшьюивЪ службѢ поспіупаепіі»: 
Ч т о напередЪ сеСя мѣстами запасаетѣ ? — 
СталЪ новой командіірЪ изЪ мѣста выживать , 

Другое е с т ь куда п р и с т а т ь . 
Хоть вЪ протчемЪ иногда случится , 

ГдѢ сшатскоіі: чинЪ сидѢлЪ, военной о ч у т и т с я . 
Да дѣло здѣсь о томЪ : — когда пришла бѣда 
Ч т о надобно бѣжать, такЪ было бы куда. 
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X L 

М А Л Ь Ч И К Ъ И П Т И Ч К А . 

ВсѢ полководцы упіверждаютЪ 
Ч т о х и т р о с т ь ю подЪ часЪ и силу побѢждаюліЪ. 
А э т о точно такЪ. — Пришедши мальчикЪ вЪ лѢсЪ, 

ГнѢздо на деревѣ увидѢлЪ, и полѢзЪ 
ЧяіобЪ в ы н у т ь молодыхЪ. Лишь только мать 

усііѣла 
увіідѣть мальчика, т о чтобЪ спасти дѣтей, 

ТотчасЪ долой сЪ гыѣзда слепіѣла, 
И п р и т в о р и т ь с я такЪ умѣла 

Ч т о будто ч у т ь жива; — а мальчіікЪ тушЪ за ней 
Покинувши гиѢздо гоняться : 

СЪ тѢмЪ ч т о когда поймаетЪ м а т ь , 
ДѢшей успѢетЪ опЪ д о с т а т ь . 

Лишь мальчикЪ с т а и е т Ъ приблил;аться, 
Она впередЪ все, да впередЪ ; 

То кой какЪ п]зобѢжитЪ неглного; т о вспорхиетЪ. 
ТакЪ мальчика она манила, все манила, 
И отЪ гнѣзда ево подалѣ отводила, 

Пока онЪ опіЪ нее огпсталЪ; 
А дерева сЪ гнѣздомЪ уже больше не сыскалЪ. 
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Д О М О В О Й . 

П у с т ь люди бы ж и т ь я другЪ другу не давали; 
Да ужЪ и ч е р т и то>і;Ъ людеіі т р е в о ж и т ь стали ! 

ХозяиііЪ, гозорятЪ, одинЪ к а к о й - т о былЪ, 
Которому отЪ домовова 

Покою не было, вЪ томЪ домЬ гдѢ онЪ жилЪ: 
Ч т о ночь, т о домовой пугать ево ходилЪ. 
ХозяинЪ чтобЪ спасіпись иещаст іл такова , 
J5ce дѣлалЪ ч т о онЪ могЪ : и ладономЪ курилЪ, 

Молитву опіЪ духовЪ творилЪ, 
Себя и весь свой домЪ крестами оградилЪ^ 
Ни двери, ни окна хозяикЪ не оставилЪ, 
ЧіпобЪ мѣломЪ крестика отЪ чорта не посніавилЪj 

Но ни молитвой, ни крестомЪ, 
ОнЪ ошЪ нечистаго не могЪ освободиться. 

Случилось с т и х о т в о р ц у вЪ домЪ 
КЪ хозяину переселиться . 

ХозяіінЪ радЪ ч т о е с т ь сЪ кѢмЪ скуку раздѣлить^ 
А чпіобЪ смѢляе б ы т ь 
Когда нечистой п о я в и т с я , 

ЗосетЪ онЪ автора сЪ нимЪ вечерЪ проводить; 
И проситЪ сдѣлать одолженье 
Прочесть ему свое творенье. 
И стихотворецЪ вЪ угожденье. 

Одну изЪ слезиыхЪ драммЪ хозяину читалЪ, 
(Однако имя ей комедіи давалЪ,) 
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К о т о р о ю х о т я хозяинЪ не прельщался, 
Да сочинитель Еозхищался. 

Нечистой духЪ, какЪ часЪ иасталЪ, 
Хозяину х о т ь показался, 

Но и яЕленія не выж '̂̂ авЪ о^^ново: 
По коясѢ подрало ево, 

И с т а л о не видать. — ХозяииЪ догадался 
Ч т о домовой ч е в о - т о пе взлюбилЪ. 

Другова вечера дождавшись посылаетЪ 
ЧтобЪ посидѣть о п я т ь кЪ нему писатель былЪ; 
Котораго о п я т ь ч и т а т ь онЪ з а с т а в л я е т Ъ , 

И онЪ чіішаеяіЪ. 
Нечистой т о л ь к о лишь прійдетЪ, 
И піѢмЪ же часомЪ пропадетЪ. 

П о с т о й же, разсуждалЪ хозяинЪ самЪ сЪ собою: 
Теперь я слажу сЪ сатаною. 

Не с т а н е ш ь болѣе т ы вЪ домЪ ко мнЬ ходить . 
На п іретью ночь одинЪ хозяинЪ нашЪ о с т а л с я . 

КакЪ скоро полночь с т а л о б и т ь , 
Нечистой т у т Ъ ^ но ч у т ь лишь т о л ь к о показался, 
З й ! малой поскоряй, хозяииЪ закричалЪ: 
ЧтобЪ с т и х о т в о р е ц Ъ т у комедіго п|)ислалЪ, 

К о т о р у ю онЪ мніэ читалЪ. — 
услыша э т о духЪ н е ч и с т о й испугался, 

Рукою замахалЪ, 
Ч т о бы слуга о с т а л с я ; 
И словомЪ домовой 

ПропалЪ, и вЪ этошЪ домЪ уліЪ больше ни ногой. 

ВошЪ е с т ь л и бы стихогЪ негодныхЪ не писали, 
К о т о р ы е мы шакѣ бранимЪ, 
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КакііліЪ бы способомЪ другиыЪ 
Чертей мы избавляться с т а л и ? 

Теперь х о т ь т ы с я ч и бѢсовЪ и домовыхЪ 
КЪ намЪ вЪ домы сшанутЪ появляться , 

Е с т ь чѢмЪ ошЪ шіхЪ 
Обороняться. 
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С Л ѣ п ц ы. 

Шло нѣсколько слѢпцовЪ, каііЪ ЕСѢ слѣпые хо-
длтЪ, 

Когда ихЪ зрячіе ие водятЪ : 
Почти ч т о шагЪ пройдушЪ, 
С п о т к н у т с я , или упадутЪ. 

Прохолпм чтобЪ слѢпцамЪ не столько споты-
к а т ь с я , 

ДаетЪ илЪ ііалг.у опираться. 
ВзявЪ палку передомЪ одинЪ слѢпецЪ пошелЪ, 

Л за собой другихЪ поселЪ. 
Пошли, другЪ за друга держались, 

Н меньше прежняго при палкѣ спотыкались. 
БдругЪ спорЪ между слТэпцовЪ зашелЪ: 

БожатымЪ каждой б ы т ь хопіѢлЪ ; 
И сііорЪ еще другой о палкЬ запшваюшЪ; 

Какова дерева почесть ее не знаютѣ. 
К т о говоритЪ 

Ч т о палка т а кленова; 
Другой т в е р д и т Ъ ; 

Дубова. 
И ощупью слѢпцы х о т я т Ъ о томЪ судиѵпь , 

Ч т о должно зрячему рѣшить. 
СлѢпцы не могутЪ согласиться , 

И все сильняе спорЪ о палкѣ с т а н о в и т с я . 
ИзЪ спора вЪ спорЪ слѣпцы, по томЪ до браішыхЪ 

словЪ 
у ж е доходитЪ межЪ слѢпцовЬ; 
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А іііамЪ и вЪ драку іѵіе;кЪ собою, 
И палкою другЪ друга того, 

Котора іімЪ дана была чшобЪ нхЪ иодить, 
Немилосердо бить. 

Но все не дуыаіотЪ другЪ другу у с т у п и т ь : 
Хоть умереть , готовы д р а т ь с я , 

А вЪ спорѣ не поддашься. 
И до т о в о не унялись, 

Пока на смерть передрались. 

ВотЪ такЪ сл.ѢпцамЪ во вредЪ служило, 
Ч т о вЪ пользу ихЪ дапо имЪ было. 

А едакихЪ слѢпцовЪ, 
ОпіЪ ересей и спорныхЪ словЪ, 

К о т о р ы я они разсѣяліі вЪ законы. 
На свѢтѢ не одни погибли миліоны. 
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д р у з ь я . 

Давно я зналі^, и вновь опять я научітлся^ 
ЧгпобЪ другомЪ никово не испытавЪ не звать . 

Случилось мужику чрезЪ ледЪ переѣзжать, 
11 возЪ ево сквозь ледЪ кЪ иещастью провалился. 

Мул-спкЪ м е т а т ь с я и кричать : 
Ой, батюшки! т о н у , т о н у ; ой! помогите .— 

, ,Ребята! ч т о же вы с т о и т е ? 
,,ПоможемЪ-те,, одинЪ другому говорилЪ , 
К т о вмѢстѢ сЪ мужикомЪ вЪодномЪ обсзѣ былЪ. 

,,ПоможемЪ,, каждой подтвердилЪ. 
Ио кЪ возу мея;ду тѢмЪ никто не подходилЪ. 
А должно з н а т ь , ч т о всѢ одной деревни были, 

Друзьями межЪ собою слыли, 
Не разЪ за братское здоровье вмѣстѣ пили; 

А сверхЪ т о г о между собой. 
Для утверждеиія ихЪ дружбы круговой 

Крестами даже помѣнялксь. 
ДругЪ друга братомЪ всякЪ зовешЪ; 

А братней возЪ ко дну идетЪ. 
По щастью мужика, сторонніе сбѣжаліісь, 

И вытап^или возЪ на ледЪ. 

• --«bwjoTCXtS.-flêWlllftfi»»™.̂  

Е 



2 4 

XXXII. 

З А П А Д Н Я и П Т И Ч К А . 

ЗадуліалЪ кігю-шо пптицЪ л о в и т ь ; 
И западню ловить ихЪ в ы с т а в л я е т Ъ , 

НаклавЪ вЪ нее всево довольно Ѣсшь и п и т ь . 
А ч т о б ы пшицЪ еще вѣрняе приманить , 

ОбыанЪ кЪ обману прибавлявгпЪ, 
II п т и ч к у вЪ западню сажаеіпЪ, 

К о т о р у изловилЪ, 
Когда т о т Ъ самой онЪ обманЪ употребилЪ: 

ЧтобЪ птичка вЪ клѢткѢ распѣвая 
ДругимЪ приманкою была, 

И голосомЪ своимЪ прельщая 
ПодругЪ своихЪ вЪ т ю р ь м у какЪ на добро звала. 

Одна изЪ птичекЪ налетЬла , 
И кЪ западнѣ на голосЪ п т и ч к и т о й 

ПодсѢла. 
ЗаглядываешЪ кЪ ней со с т о р о н ы , сЪ другой;^ 

Но вдругЪ подумавши сЪ собой, 
НѢтЪ, г о в о р и т ь : х о т ь сколько т ы ни пой, 

СомнителенЪ мнѣ голосЪ т в о й . 
Не сЪ п р о с т а здѣсь и т ы , да и запасЪ т а к о й . 

Я , правда, цѣлой день не Ѣла, 
Однако вЪ т ѣ с н о т у т а к у ю не пойду; 

А вЪ поле полечу; тамЪ кормЪ себѢ найду, 
Какой я и всегда, х о т ь сЪ нуждою, имѣла. 
А здѣсь готовое даюпіЪ и Ѣсть и п и т ь . 

Да тѣсно л<ишь. 
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XVI . 

ЗАСЛуЖЕНОЙ КОНЬ. 

БылЪ конь у барина, какихЪ СываешЪ мало; 
Не конь, а кладЪ , 
КакЪ говорятЪ. 

Скупова барина такова не бывало, 
И пюлько одново коня оиЪ и держалЪ, 
Которой вЪ домѣ всю работу иснравлялЪ, 
Какую бы и ггіремЪ исправить БЪ пору было. 
Конь сколько могЪ служилЪ; но время наступило 
Что больше ужЪ не вЪ мочь пришло ему служишь. 

И по прямомубЪ надлежало 
ИзЪ благодарности коня по смерть кормить. 
Ио чувства вЪ баринѢ такова не бывало: 
Конь вЪ т я г о с т ь сталЪ; оиЪ т л е т Ъ продать. 
Но дряхлова коня к т о с т а н е т Ъ покупать? 
БедутЪ ево назадЪ. Ну, не хочу я болѢ, 
ХозяинЪ осердясь спталЪ лгодямЪ говорить: 

Безпрокова коня кормишь : 
Сгоните вЪ поле; 

Пускай за службу самЪ онЪ кормится на волѣ. 
И бѣднаго коня велѢлЪ сЪ двора согнать. 

Таково ли коню за службу воздаянья 
Возмол;но было ожидать ? 

ВЪ нашЪ вѢкЪ хозяинЪ пропитанья 
Стыдился бы коню не дашь. 

Е 2 
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хѵи. 
З Е Л Е Н О Й О С Е Л Ъ . 

Какой-то сЪ умысла дуракЪ 
ВзявЪ одіюво осла, ево разкрасилЪ птакЪ, 
Чшо весь зеленой сіпанЪ, а ыоги голубые. 
ПовелЪ осла казать ло улицамЪ дуракЪ. 

И старики и молодые 
И малой и большой 

ГдѢ пи взялись, ісричатЪ: а х Ъ - т и ! оселЪ какой! 
СамЪ зелеиЪ весь какЪ чияіЪ, а ноги голубые! 

О чемЪ слыхомЪ доселѢ не слыхать. 
ЫЬтЪ, городЪ весь кричитЪ : нѢтЬ, чудеса так і е 

Достойно вЬчиосшы предашь; 
ЧшобЪ даже внуки паши знали 

Какіе рѣдкосгаи вЪ нашЪ славной вѢкЪ бывали. — 
По улицаыЪ смогарѣпіь зеленова осла, 

КипишЪ народу безЪ числа; 
А по домаыЪ окошки ошкупаютЪ, 

На кровли вылѢзаютЪ, 
ЛЬса, подмостки подставляютЪ. 

ВсѢмЪ видѣть х о ч е т с я осла когда пойдетЪ; 
А всѢмЪ и т т и сЪ осломЪ дороги столько нѢшЪ. 

д 
И давка кругЪ осла сказать не льзя какая: 

ДругЪ друга всякЪ іполкаетЪ, л ш е т Ъ , 
СЪ боковЪ и сЪ переди іі сЪ зади забѣгая. 

ЧтожЪ? два дни перьвые гонялся за осломЪ 
БезЪ памяти народЪ вЪ каретахЪ и пѢшкомЪ. 
Больные про болЬзнь свою позабывали, 



Когда зелеііова осла іімЪ вспоминали. 
И няньки сЪ мамками ребягпЪ чтобЪ укачать 

Кота улЛ полно припѣвать; 
Осла зеленова ребягаамЪ припѣваліі. 

На т р е т і й день осла по улицамЪ ведуптЪ; 
СмотрѢшь осла уже и сЪ мѣста не всіпаютЪ. 
И ск'олько ЕсѢ обЪ немЪ сперыза ни говорили, 

Теперь совсѢмЪ обЪ немЪ забыли. 

Какую глупость ни затѣй, 
Поколь еще нова, чернь безЪ ума опіЪ ней. 

Напрасно сталЪ бы к т о с т а р а т ь с я 
ГлупцовЪ на разумЪ наводить; 
Ему лче будутЪ насмѣхаться. 

А лутче времяпи глупцовЪ препоручить, 
Чтобы на п у т ь прямой попали. 

Хоть сколько бы они противиться ни стали , 
Оно умѢетЪ ихЪ учить. 
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С О Л О В Е Й и Ч И Ж Ъ. 

БылЪ домЪ, 
ГдѢ подЪ окномЪ 

И чшкЪ и соловей висѣли, 
И пѣли. 

Лишь только соловей бывало запоетЪ, 
СынЪ маленькой о т ц у проходу не даешЪ: 
13се птичку показать кЪ нему ои'Ь приступаешЪ, 

Ч т о эдакЪ хорошо поетЪ. 
ОтецЪ обѢихЪ снявЪ мальчишкѣ подаетЪ. 

Ну, говорить : узнай, мой свѢтЪ! 
Которая т е б я такЪ много забавляетЪ ? —-
ТотчасЪ на чижика мальчишка указалЪ ; 

ВотЪ, батюшка! она, сказалЪ. 
И мальчикЪ отЪ чилса вЪ великомЪ восхищенье: 
,,Какіе перушки ! куды какЪ онЪ пригожЪ! 
,,3а шѢмЪ Б Ь Д Ь У нево и голосЪ такЪ хорошЪ.,, 

ВотЪ дѣтско разсужденье! 
Да полно и вЪ жишействіэ тожЪ 

О людяхЪ многіе по виду заключаютЪ : 
К т о наряженЪ, богатЪ, пригожЪ, 

Того и умнымЪ почитаютЪ. 
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XXXII. 

Л О Ш А Д Ь и О С Е Л Ъ . 

Добро, к о т о р о е мы дѢлаемЪ другимЪ, 
ВЪ добро послужигаЪ намЪ самимЪ; 

И вЪ нуждіэ надобно другЪ другу 
Всегда оказывать услугу. 

Случилось лошади вЪ дорогѣ б ы т ь сЪ осломЪ; 
И лошадь шла порожнякомЪ ; 

А на ослѢ поклажи столько было, 
Ч т о бѣднаго совсѢмЪ подЪ нею задавило. 
ИѣіпЪ мочи, гоБоришЪ: я право упаду, 

До мѣсша не дойду. 
И проситЪ лошадь он'Ь, чтобЪ сдѣлать одолженье, 

Х о т ь ч а с т ь поклажи с н я т ь сЪ нево: 
ТеСѢ не с т о и т Ъ ничево, 

А мнѢбЪ т ы сдѣлала большое облегченье; 
ОнЪ лошади сказалЪ. 

, ,БотЪ, чтобЪ я сЪ ношею ослиною т а с к а л а с ь ! 
Сказала лошадь и помчалась. 

ОселЪ п о т у д а шелЪ, пока подЪ ношей палЪ. 
И лошадь шутЪ узнала, 

Ч т о ношу paзд^элить напрасно о т к а з а л а : 
Когда ее н е с т и одна 

СЪ ослиной кожею была принуждена. 
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Щ А С Т Л И В О Е С у П Р у Ж Е С Т В О . 

ВотЪ, гоЕоряшЪ , примѢровЪ нѢтЪ, 
ЧтобЪ мужЪ вЪ ладу сЪ л;еиою жили, 

И даже и по с м е р т ь другѣ друга бы любили. 
Ой! здѣшній свѢпіЪ 

ГІривыкнувЪ к л е в е т а т ь , чево упСа не взнесетЪ? 
Не стыдно ли всклепать напраснину т а к у ю ? 
Впредь неповѣрю в'Ь томЪ я больше никому; 
И слух'Ь т а к о й с о ч т у лишь за молву п у с т у ю . 

Я самЪ свидЪтелемЪ т о м у , 
Ч т о и согласіе вЪ супруліеспівахЪ бываетЪ , 
И т о т Ъ к т о э т о м у не вѢритЪ согрѢшаепіЪ. 
А васЪ клеветниковЪ, чтобЪ на вѢкЪ устыдишь, 
Я буду вамЪ примѢрЪ живой здѣсь говоришь. 
П о с л у ш а й т е : — чевобЪ жена ни пожелала, 
ЫуліЪ исполнять все т о за с в я т о почиталЪ; 

А и нібна чевобЪ и мужЪ ни пожелалЪ, 
Равно безЪ л^енскаго у п р я м с т в а исполняла. 

Одною ласкою и прозьбою одной, 
КакЪ сЪ с т о р о н ы , шакЪ и сЪ другой, 

Взаимной волѢ угождали; 
И ссоры никогда между собой не знали. 
Ч т о нравилося ей, т о нравилось ему. 
КогдалЛ бывало ч т о противно одному, 
Противно было шо равно и для другова. 

И я не видывалЪ согласія т а к о в а , 
Какое было между ихЪ. 

КакЪ до вѣнца еш,е невѣсша и женихЪ 
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С т а р а ю т с я , чшобЪ ихЪ пороки с к р ы т ы были, 
ТакЪ точно и они всегда 

СтавЪ мужемЪ и женой взаимно нхЪ т а п л и , 
ЧтобЪ вЪ- домѢ не было досады никогда. 
ПослѢдиій поцѣлуй, когда уиЛ умирали, 

ТакЪ сііірастенЪ быдЪ, какЪ тошЪ, когда ііхЪ 
обвѣнчали; 

Н словомЪ: жили до ііонца, 
КакЪ вЪ перьвый день л^ивутЪ пришедши ошЪ 

вЪнца, 
,,А сколько лѢтЪ ихЪ вѣку было?, , 

Да сколько лЬшЪ: сЪ иедЬлю и всево^ 
А безЪ тово 

На схіазкубЪ походило, 
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С Т Р Я П Ч І Й II В О Р Ы . 

Какой-то стряпчій былЪ, всѢмЪ стряпчимЪ 
образецЪ, 

Такой дѢлецЪ 
Ч т о стряпческими онЪ ухватками своими, 

ПредЪ всѣміі стряпчими другими 
БзявЪ первеыство кЪ себЬ всѢхЪ истцовЪ при-

манилЪ. 
И словомЪ: такЪ проворенЪ былЪ, 

Ч т о ч а с т о имЪ и т о т Ъ оправданЪ оставался , 
Которой самЪ суду вЪ винѣ своей признался, 

И судЪ котораго на казнь уяіЪ осудилЪ. 

ВЪ покражѣ двухЪ воровЪ поймали; 
И должно по суду воровЪ за т о казнить. 

А э т о воры знали; 
Однако какЪ они о спіряпчемЪ тожЪ слыхали, 
Ч т о есшьли за ково возмется онЪ ходить 
Б о я т ь с я нѣчево; т о спіряпчева сыскали, 

СуляшЪ ему ч т о за душей, 
ИзЪ краденыхЪ вещей, 

Лишь только бы оправить, 
ОтЪ смерти ихЪ избавить. 

ВѢдь тяліко умирать, какЪ еспіь кому чѢмЪ ж и т ь . 

НадѢясь отЪ воровЪ подарки получить , 
СталЪ стряпчій за воровЪ ходить ; 

И выходилЪ, ч т о ихЪ на волю о т п у с т и л и ; 
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ВсѢхЪ вообще судей заставя разумѣть, 
Ч т о ихЪ напрасно обвинили. 

БотЪ вЪ свѣтѣ каково с т а р а т е л я имѣть ! 

КакЪ скоро ихЪ освободили, 
БЪ домЪ схпряпчаго снесли они ч т о посулили; 

БлагодарятЪ, 
И впредь дарить ево суляшЪ. 

КакЪ э т о все происходило, 
Ч т о стряпчій отЪ воровЪ подарки принималЪ, 
И с'Ь ними вЪ радости на счепіЪ ихЪ пировалЪ, 

У>кЪ на дворѣ не рано было; 
И сталЪ г о с т е й онЪ унимать 

О с т а т ь с я переночевать; 
А г о с т и будто бы сперьва не соглашались, 

Однако ночевать остались. 

Лишь только вЪ домѢ улеглись, 
За промыслЪ гости приняліісь : 

Не только ч т о свои подарки воротили. 
Еще и стряпчего пожитки разщечили; 

ПотомЪ до соннаго добрались саыово, 
И вЪ барышахЪ ему бока ошколошили, 

Оставя ч у т ь л<ивымЪ ево. 

К т о плутнями живетЪ и плутнямЪ попіакаетЪ, 
ОшЪ нихЪ и погибаетЪ. 
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XXII . 

с Т Р Е к А 3 А. 

Все лѣто стреказа ЕЪ т о только И жила. 
Ч т о пѣла; 

А какЪ зима пришла, 
ТакЪ хлѣба ничево БЪ запасЬ не имѣла. 
Н проситЪ муравья: помилуй, му]эаізей! 
Не дай пропасть мпѣ вЪ крайности моей. 

НѣтЪ хлѣба ни зерна и какЪ миѣ б ы т ь не знаю. 
Не можешь ли меня х о т ь чѢыЪ нибудь ссудить, 
ЧтобЪ ужЪ х о т ь кое какЪ до лѣта мнЬ дожить. 

А лѣто какЪ прійдетЪ, я право обѣщаіо 
ТебѢ все в'Ь двое заплатить . 
,,Да какЪ же цѣлое шы лѣто 

,,НичемЪ не запаслась? ей муравей на э т о . — 
ТакЪ виновата вЪ томЪ; да ч т о ужЪ, не взыщи.' 

Я з апастися все хотѣла, 
Да лѣто цѣлое пропѣла. 

„ПропѢла? — хорошо; подижЪ теперь свищи,,. 
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xxi i r . 
ДІОІ-ІИСІЙ и МИЫИСТРЪ ЕВО. 

Изволь пожалуй отвѣчать , 
ТакЪ чтобЪ. и песолгать 

И правду не сказать. 

О Діоинсіи я чаю всякой зыаетЪ; 
ИзвѢстпо БсѢмЪ каковЪ онЪ былЪ. 

СлухЪ о дѢлахЪ его и иыыѢ ужасаетЪ; 
Л какоЕожЪ т о м у к т о при тиранѣ Л І И Л Ъ ? 

И я не радЪ ч т о я об'Ь неыЪ заговорилЪ: 
Незнаіо какЪ бы поскоряе 

СказавЪ обЪ иемЪ ч т о по нужняе, 
Оставить мпѣ ево. 

РазЪ у министра своего 
ПотребовалЪ онЪ мнѣнье, 

Когда к а к о е - т о , непомню, сочиненье 
БЪ стихахЪ дурныхЪ онЪ написалЪ; 

Да сЪ тѢмЪ чтобЪ онЪ ему всю истннну сказалЪ. 
МіінисшрЪ нривыкЪ всегда безЪ л е с т и изЪя-

с н я т ь с я , 
И самЪ тиранЪ ево за правду почиталЪ, 

И часто за нее проицалЪ. 
Стихи , онЪ опівѢчалЪ т и р а н у : негодяшся. — 
Ио т у т Ъ не могЪ тиранЪ отЪ злости удерлсаться: 

ПодЪ караулЪ о т д а т ь министра п^эиказалЪ ; 
СамЪ передѢлалЪ сочиненье. 
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Спустя дней ыѣсколько министра рнЪ призвалЪ, 
ЧтобЪ вновь ево услышать мнѣнье. 

МинистрЪ ему не ошвѢчалЪ ; 
А кЪ караульному, которой т у т Ъ случился, 

Оборотился, 
И говоритЪ ему: я долженЪ отвѢчать ; 
ТакЪ поведи меия подЪ караулЪ опять . 
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XXIV. 

Д В А Б О Г А Ч А . 

Два были богача, и оба ЕЪ тяжбѣ были. 
Причины же прямой я не могу сказать : 

К т о можетЪ все подробно знать? 
КЪ т о м у же піолкЪ инымЪ дѢламЪ приказнымЪ 

дать 
Не т а к Ъ - т о чтобЪ легко: иные говорили 

Ч т о спорЪ ихЪ изЪ куска земли; 
Другіе : 

Ч т о будто бы долги какіе 
Прапрадѣдовіэ своихЪ д^эугЪ на друга начли. 

ТакимЪ-то и т я г а т ь с я , 
КоторымЪ кошелекЪ поможетЪ оправдаться, 

И у судей законЪ и совѣсть о т к у п и т ь . 
БезЪ денеі^Ъ, какЪ на торгЪ, вЪ судЪ незачѢмЪ 

ходить. 
Приказной формою дѣла ихЪ вЪ судЪ вступили; 
И каждой сторонѣ, ихЪ сшряпчіе сулили, 

Ч т о вЪ пользу дѣло mo пойдетЪ. 
ПроходишЪ годЪ , другой, и близь десятка лѢтЪ; 

Конца однако дѣлу нѢтЪ. — 
улчЪ ли судьи ихЪ сговорились 

ТакЪ долго дѣло волочить ? — 
ВотЪ шотЪ часЪ к л е в е т а т ь и на судей взносить, 
Идумать, ч т о они изЪ взятокѣ согласились . . . 
КакЪ будто бы не льзя другимЪ причинамЪ быть 
Что дѣло т и х о шло. Ну, какЪ т у т Ъ поспѣшить? 
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СЪ годЪ, говорятЪ, по иемЪ вЪ однихЪ архи-
вахЪ рылись. 

БЪ тоыЪ самомЪ городѢ гдѢ спорЪ происходилЪ 
Какой-то живописецЪ былЪ, 

Которой написалЪ на богачей картину , 
ТакЪ ч т о нагими ихЪ онЪ вЪ ней изобразилЪ, 
И выставилЪ вЪ народЪ. Всѣ спрашивать причину; 
Весь городЪ т о л к о в а т ь и говорить обЪ нихЪ ; 
И только ч т о рѣчей о богачахЪ нагихЪ. 
ДоходитЪ вѣсть о томЪ до богачей самихЪ. 

Пошли смотрѣть картину , 
И видятЪ, дѣло такЪ. Досадно э т о имЪ. 

ВзбѢсились богачи: готовы ужЪ прошенье 
На живописца подавать. 
Чтобы безчестіе в зыскать ; 

Й вЪ шяжбѢ будучи другую начинать. 
КакЪ, говорятЪ: снести т а к о е поношенье? — 

Пошли ево спросить однако на передЪ. 
Пожалуіі, говорятЪ: скаяси ч т о за причина 
Ч т о вЪ поруганье ііамЪ написана картина , 

И выставлена вЪ свѢгаЪ. 
Что, развѣ ты^мойдругЪ! сочелЪ пасЪ дураками, 

ЧпюбЪ насмѣхаться піакЪ надЪ нами? 
НѢтЪ , и?ивописецЪ имЪ сказалЪ : 
Не сЪ тѢмЪ картину я писалЪ 

ЧтобЪ мнѣ надЪ вами насмѢхаться; 
А только вамЪ хотѢлЪ картиною сказать , 

Чево вамЪ должно ожидать , 
Когда еще вы сшаиеічіе шягашься. 
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X X V . 

л Ѣ с Т Н и Ц А. 

Все надобно с т а р а т ь с я 
СЪ потребной стороны за дѣло приниматься: 
А естьли иначе, все будетЪ безЪ п у т и . 

ХозяинЪ нѢкакой сталЪ лѢстницу м е с т и ; 
Да началЪ, не умѣя в з я т ь с я , 

СЪ ступеней нижнихЪ месть . Хоть сЪ нижней 
сорЪ сметеігіЪ, 

А сЪ верхней сорЪ опять на нижнюю спадетЪ. 
Не безтолковЪ ли т ы ? ему т у т Ъ говорили, 

Которые при этомЪ были: 
К т о сЪ низу лѣспіницу м е т е т Ъ ? 

Hq чтобы походило, 
Когда-бЪ вЪправленіи, вЪ какомЪ бы т о ни было, 
Не сЪ вышнихЪ степеней, а сЪ нижнихЪ начинать 

ПорядокЪ наблюдать ? 

Ж 
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X X V I . 

Б л А г о Д Ѣ я III Е. 

Весьма похвально поступаегпЪ 
К т о бѢднымЪ помогаетЪ ; 

И лутче самому х о т ь сЬ нуждою прожить , 
ЧтобЪ бѢднымЪ удѣлить. 

Смирена шакЪ разбогатѣла, 
Ч т о чистымЪ золошомЪ вдруіЪ миліонЪ имѣла. 

ДостатокЪ сей 
Достался по духовной ей. 

Ну, говорить : т е п е р ь ни ч т о не помѢшаетЪ 
МнѢ вЪ нуждѣ бѢднымЪ помогать. 

Хвала творцу за благодать! 
Пускай лишь только пожелаетЪ 

К т о помощи моей. 
Лишь только молвила и нищій у дверей; 

Подайте милостину! проситЪ: 
И прозьбу сЪ жалостью такою произноситЪ 
Ч т о всякЪ бы т р о н у т Ъ былЪ. Смиренамѣры нѢтЪ 
Ч т о ч у в с т в у е т Ъ , и какЪ за ршщева страдаепіЪ: 
СудиБогЪ, говорить : к т о бЬдныхЬ покидаетЬ ! 
И нищему большой — гнилой сухарь несетЬ . 
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X X V I I . 

Д Ѣ Л Е Ж Ъ л ь в и и о й . 

ОселЪ сЪ овцой сЪ коровой и сЪ козой 
Когда-шо вЪ пайщики вступили, 

И льва сЪ собой пpиглac;^IЛи 
На договорЪ т а к о й , 

Ч т о естьли звѣрь какой 
На чьей нибудь землѣ вЪ т е н е т а попадется , 

И звѣря э т о в а удастся изловить, 
Тобы добычу раздѣлить 

По равной ч а с т и всѢмЪ, кому ч т о доведется. 

Случись, 
Олень кЪ козѣ вЪ т е н е т а попадись. 
ТотЪ часЪ другЪ другу повѣстили, 
И вмѣстѣ всѢ они оленя задушили. 

Дошло до дѣлежа ; левЪ т о т Ъ часЪ говорптЪ : 
Одна т у т Ъ часть моя, и мнѣ принадлежрітЪ 
За тѢмЪ ч т о договорЪ такой мы поло;і{иліг. 
„ОбЪ этомЪ слова нѢтЪ,, — Другая часть моя 

За тѢдіЪ ч т о львомЪ я 
Называюсь, 

Ч т о первымЪ между васЪ считаюсь. 
,,Пускай и т о , , — И т р е т ь я часть моя, 

По праву к т о ково храбряе; 

Лѵ 2 
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Еще ч е т в е р т у ч а с т ь беру себѣ же я , 
По праву к т о ково сильняе; 

А за последнюю, лишь только к т о примись, 
То т у т Ъ же и простись . 
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XXVIII . 

в о л я и НЕВОЛЯ. 
БолкЪ долго не имѢвЪ поживы никакой, 

БылЪ то іць , худой 
Такой, 

Ч т о к о с т и лишь одни да кожа; 
И волку этому случись 

СЪ собакою сойтись , 
Которая была собой росла, пригожа, 

Л^ирна, 
Дородна и сильна. 

ВоліЛрадЪ бы всей душей сЪсобакою с х в а т и т ь с я , 
И ею поживиться; 

Да полно для шово не смѢлЪ, 
Ч т о не по немЪ была собака, 
И не по немЪ была бы драка. 

И такЪ со стороны учтивой подошелЪ, 
Лисой кЪ ней началЪ подбиваться: 

Ея дородству удивляться, 
И всячески ее хвалить. 

Не с т о и т Ъ ничево т е б Ь такимЪ же б ы т ь , 
Собака говорить : какЪ скоро согласишся 

Ишти со мною вЪ городЪ жить . 
Ты будешь весь иной, и такЪ пере]зодишся, 

Ч т о самЪ себѢ не надивишся. 
Ч т о ваша жизнь к впрямЪ ? скитайся все, рыщи, 

И сЪ горемЪ пополамЪ поѣсшь чево ищи; 
А дароыЪ и кускоыЪ не думай поживиться: 
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Все сЪ бою должно в з я т ь ; 
А э т о на какую с т а т ь ? 

Куды т а к а я жизнь годится? 
Вѣдь посмотрѣть, шакЪ в'Ь чемЪдуша-та право 

вЪ васЪ. 
Не Ѣвши цѣлы дни, вы всѢ какЪ и с п и т ы е , 

Поджарые, худые, 
НѢтЪ, т о - т о ж и з н ь - т а какЪ у насЪ 

Ѣшь не хочу, всево чево душа желаетЪ. 
ПослѢ г о с т е й 

К о с т е й , к о с т е й , 
ОстатковЪ ошЪ сшола , такЪ столько ихЪ 

бываетЪ 
Ч т о некуда дѣвать; 

А ласки отЪ господЪ, ужЪ подлинно сказать! — 
РазтаялЪ волкЪ услыша вѣсть т а к у ю , 

И даже слезы на глазахЪ 
ОтЪ раздіышленія о будущихЪ пирахЪ. 

А должность отправлять за э т о мнѣ какую? 
СпросилЪ собаку волкЪ. — , ,Что? должность? 

ничево; 
,,ВотЪ только лишь всево; 

,,ЧтобЪ не пускать на дворЪ чужова никово; 
,,КЪ хозяину ласкаться , 

,,И около людей домашнихЪ увиваться. 
ВолкЪ слыша эшо все, не шелЪ бы, а летѢлЪ. 

И лѢсЪ ему такЪ оліерзѢлЪ, 
Ч т о про него ужЪ онЪ и думать нехотѢлЪ; 
И всѢхЪ волковЪ себя щастливѣе считаетЪ. 
ВдругЪ на собцкЬ онЪ дорогой примѢчаепіЪ 
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Ч т о сЪ шѣи ш е р с т ь у ней сошла. 
,,А э т о ч т о т а к о е , 

„ Ч т о шѣя у т е б я гола?,, — 
ТакЪ э т о иичево, пустое . — 

„Однако нѢшЪ, скажи.,, — ТакЪ право ничево. 
Л чаго 

Э т о отЪ т о в о 
Когда я иногда на привязи бываю. 
На привязи? т у т Ъ волкЪ вскричалЪ: 

ТакЪ т ы не все живешь на волѢ? — 
Не все. Да полно ч т о вЪ томЪ нул^ды? песЪ 

сказалЪ. 
,, А нужды столько вЪ тоыЪ, ч т о не хочу я болѣ 

,,Ни зачто всѢхЪ пировЪ твоихЪ: 
, ,НЬтЪ, воля мнѢ дорожѢ ихЪ ; 

,,А кЪ ней на привязи, я знаю, нѢтЪ дороги. 
СказалЪ, и кЪ лѣсу дай БогЪ ноги. 
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X X I X , 

Б О И II Ъ. 

БЪ Испаніи ни какЪ, я право позабыдЪ, 
ИзЪ вонновЪ одинЪ которой заслужилЪ 

ЧіпобЪ онЪ поліаловаиЪ вдестомЪ воинскимЪ 
быдЪ, 

Не получилЪ сего однако ыагражденья. 
Хоть часто кавалеромЪ сталЪ 

К т о отЪ сраженья 
Не разЪ бѢжалЪ; 

Да чрезЪ друзей чево иной не получалЪ? •— 
Достойный вомнЪ сей свою обиду сноситЪ , 

И награжденія не просипіЪ.' 
увидѢвЪ воиріа герой 

Другой, 
Которой сЪ нимЪслужа неразЪ цритомЪслучался, 
КакЪ сЪ непріятелемЪ бывало т о т Ъ сражался, 
И побЬждалЪ ево; возможно-ль, говорилЪ: 

Ч т о т ы еще креста неполучидЪ, 
Когда ужЪ двадцать разЪ ево шы заслужилЪ? 

Л право вЪ прозьбу бы вступилЪ; 
А вось-либо тебѣ ево и дать прикажупіЪ. 

НѢшЪ, ошвѢчалЪ другой: пускай мнѣ лутче 
скажутЪ : 

За ч т о к р е с т а я не прошу, 
А не за ч т о я крестЪ ношу? 
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X X X , 

С Т А Д И И К Ъ. 

Какой-то стадникЪ шелЪ, 
И стадо при себѣ коней сЪ ослалш велЪ, 

Кони какЪ должно высшупаюшЪ; 
Ослы шагаюгаЪ, не шагаюшЪ j 

Все понуканья ждутЪ, 
Однако же и т у т Ъ 

Не много стадникЪ успЬваетЪ; 
ОселЪ лЬнивой скотЪ, изізѣсшно э т о всѢмЪ; 

ТакЪ непроймешь его ни чемЪ. 
И стадникЪ погоняетЪ 

ОсловЪ сперва пѢшкомЪ; 
Но наконецЪ уставЪ, сѢлЪ погонять вер:.<;мЪ ; 
То п у с т и т с я да тѢмЪ, mo за другимЪ ослоыЪ; 

ТОБО, другова понукаетЪ j 
Но столько же верхомЪ какЪ пѣшей успѢваетЪ ; 

И выбился и самЪ изЪ силЪ, 
И лошадей присшановилЪ, 

ТакЪ часто господинЪ сЪ дурнымЪ слугою бьептся; 
А за него^наго и добрымЪ д о с т а е т с я . 
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X X X I I . 

П Р А З Д Ы И К Ъ Д Е Р Е В Е Н С К О Й . 

Мы вЪ прихотяхЪ своііхЪ т о г о не разбираемЪ, 
Во вредЪ ли, БЪ пользу-ль намЪ все т о че«о 

желаемЪ. 

ПриходитЪ праздынкЪ годовой. 
К т о празднику не радЪ? крестьяне дожидагпься, 
ВсЬм'Ь шЬмЪчто надобно напраздникЪзапасаться; 

И вЪ радости т а к о й 
С р я ж а т ь с я : 

КакЪ погулять , 
Попировать , 

СамимЪ какЪ вЪ г о с т и побывать , 
И какЪ г о с т е й кЬ себѣ созвать . 

НасталЪ ихЪ праздникЪ, и настало 
Ненастье сЪ праздникомЪ какова не бывало: 
ТакЪ ч т о нивонЪ изЪ избЪ. А правду всю сказать , 

ТакЪ для народа 
Тогда и погулять 

КакЪ хороша погода. 
А тушЪ и дождь и снѢгЪ и градЪ 

И грязь гулякамЪ по колЬ(и-і. 
Крестьяне вЪ жалобу и вЪ пѣни. 

Ни к т о и празднику не радЪ; 
И кЪ Богу ведра присгпупили, 
(Лзычнпки к р е с т ь я н е были.) 
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Помилуй, говорятЪ: во весь мы круглой годЪ 
Часа покою ие иыѢемЪ : 

То пашемЪ мы, т о жнемЪ , т о сѢемЪ, 
Когда не на себя, шакЪ на своихЪ господЪ; 
НедѢля намЪ вЪ году, чтобы повеселиться, 

И т а вот'Ь прахомЪ вся пошла. 
Погода до т о г о все хороша была; 

Теперь на улицу не можно появиться. — 

Неблагодарные! БогЪ ведра имЪ сказалЪ: 
Не знаете чево хояіите. 

ВпередЪ судьбу вы не гнѣвите. 
КЪ спасенью вашему я вамЪ ненастье далЪ 5 

ХлѢбЪ на поляхЪ у васЪ совсѢмЪ ужЪ пропадал'Ь ; 
Зной жегЪ ево, а червь сЪѢдалЪ, 
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X X X I I . 

ОСЕЛЪ ПРИГЛАШЕННЫЙ НА ОХОТу. 

Собравшись левЪ зЕѣрей л о в и т ь , 
Осла вЪ числѣ своихЪ п|)идворныхЪ приглашаетЪ 

ЧтобЪ на о х о т у сЪ нимЪ сходить . 
ОселЪ дивится и незнаетЪ 

КакЪ милость э т у разсудить : 
За тѢмЪ ч т о э т о в а родясь сЪ нимЪ не случалось, 

И сЪ глупа показалось 
Ему, 

Ч т о милость льва кЪ нему 
Такая , 

Ево особу уважая. 
ВошЪ, говоритЪ: 

Вся мѢлочь при дЕорѢ меня пренебрегаетЪ, 
БранипіЪ 

И обижаетЪ; 
А самЪ и царь , 
Мой государь, 

СподобилЪ милости не погнушавшись мною: 
ТакЪ з н а т ь чево нибудь я с т о ю . 

И не дуракЪ ли я ч т о всѢмЪ я уступалЪ? 
НѣтЪ , полно у с т у п а т ь ; сказалЪ. 

КакЪ члеиЪ суда иной, ч т о вЪ члены онЪ попалЪ. 
Судейску важную осанку принимаетЪ, 

В о з н о с и т с я и всѢхЪ ни з а ч т о почитаеіпЪ; 
И ч т о ни дѢлаепіЪ и ч т о ни говоритЪ, 

Всегда и всякому ч т о членЪ онЪ п о д т в е р д и т ь . 
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И ежели ково другова не поймаетЪ, 
Х о т я на улицѣ кЪ ребяталіЪ радЪ п р и с т а т ь , 

И имЪ ч т о членомЪ онЪ сказать. 
ВЪ пйсьмѣ кЪ роднымЪ своимЪ не можетЪ удер-

ж а т ь с я 
ЧтобЪ членомЪ каждой разЪ ему неподписаться; 
И словомЪ : весь онЪ члеиЪ ; и вЪ домѢ отЪ людей 

Все членЪ по немЪ до лошадей. 

ТакЪ точно и оселЪ мой началЪ возноситься : 
Не знаетЪ какЪ ему с т у п и т ь ; 

СамЪ бодрости своей не радЪ. Ч е м у - т о б ы т ь ! 
Не всякому ослу случится 
Льва на о х о т у проводить. 

ДачѢмЪ-то э т о все рѣшится? 
Осла левЪ на о х о т у брать 

ЧтобЪ сЪ царской милостью ослу не горевать 

Звѣрей которыхЪ затравили 
БсѢхЪ на осла взвалили, 

И сЪ головы до ногЪ всево 
ОбвѢсили ево. 

Тогда оселЪ узналЪ ч т о взятЪ онЪ на о х о т у , 
Не вЪ уваніеніе кЪ нему, а на р а б о т у . 
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x x x m . 

ЛОШАДЬ съ в о з о м ъ . 

КогдабЪ приманчивость людьми не управляла, 
КЪ чемубЪ щогда годился свѢтЪ? 

КудабЪ и не и т т и , т е п е р ь иной идешЪ: 
Приманчивость ведешЪ. 

А э т а мысль мнѣ вотЪ сЪ чёво припала: 
Я видѢлЪ лошадь возЪ сЪ каменьями везепіЪ, 

И очень лошадь ужЪ пристала. 
ВозЪ сѣна вЪ переди идетЪ; 

То чтобЪ до сѣна ей добраться , 
Она х о т ь черезЪ мочь в е з т и и надсѣдаться; 

И такЪ впередЪ все шла, да шла, 
Пока возЪ сЪ камнями до ѣіѢста довезла. 
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X X X I V . 

П о П у г А Й. 

у барина былЪ попугай, 
Которой какЪ-піо внезначай 

ОтЪ барина изЪ дому, 
ВЪ окошко залетѢлЪ 

КЪ крестьянину п р о с т о м у ; 
И только прилетѢть успѢлЪ, 

ЗаговорилЪ ч т о разумѢлЪ. 

Не рѣдко чернь когда чево не понимаетЪ 
За дьяволыцину почишаешЪ. 

ІМужнкЪ словесныхЪ птицЪ не видывалЪ такихЪ, 
И слышать не слыхалЪ обЪ нихЪ; 

СчелЪ ч т о влегаѣла вЪ домЪ духовЪ нечистыхЪ 
сила. 

Жена ево шошЪ часЪ молитву сотворила, 
И какЪ на выдумки хипіряй ево была, 

(ТакЪ какЪ и вообще считаютЪ 
Что будто жены всѢ х и т р я й мужей бываютЪ.) 

Скоряй горшокЪ гдѢ ки взяла 
И попугая имЪ накрыла; 

А сверхЪ т о в о 
КрестомЪ ево , 

ЧтобЪ крѣпче оиЪ сидЬлЪ , накрывши заградила. 
Сиди же , говоритЪ. 

И попугай мой подЪ горшкомЪ сидитЪ.-
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МежЪ тѢмЪ взыскались попугая; 
Людей вездѣ куда лишь можно ^эазсылая 

Сыскали какЪ - гпо слѢдЪ ; пришли 
И подЪ горшкомЪ нашли 

Ево ч у т ь чушь живова. 

На э т о ч т о сказать инова? 
БѢда попасть сЪ умомЪ 

КЪ невѣждѣ вЪ домЪ! 
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